
 

ៃងិ (ស្ញ្ញា (ី៊ ភស្តតុាងនៃណាប) )دلائل النبوية( و )أعلام النبوية( របស្ណ់ាប ៊ី) 

 
 គម្ពអីាលគ់រូអាៃលូការមី្ القرآن الكريم

قال يحي بن أكثم: كان للمأمون 
 –وىو أمير إذ ذاك مجلس نظر 

فدخل في  -أي مجلس مناظرات
جملة الناس رجل يهودي حسن 
 الثوب حسن الوجو طيب الريح.

 قال: فتكلم فأحسن العبارة.

قال: فلما انفض المجلس دعاه 
–الدأمون فقال لو: اسرائيلي انت 

؟.-يعني يهودي  

 قال: نعم.

قال: لو أسلم حتى أفعل بك 
وأصنع لك، ووعده الدأمون خيرا 

 إن أسلم.

ين فقال اليهودي: بل ديني ود
 آبائي. ثم انصرف.

قال: فلما كان بعد سنة جاءنا 
 اليهودي مسلما.

قال: فتكلم في الفقو والحديث 
فأحسن الكلام فلما انفض 

المجلس. دعاه الدأمون وقال: لو 
 ألست صاحبنا بالأمس؟

 

យ ៉ះយ កូនប្បសុ អឹកសាំ បាននិយយថា៖ សប្ាប់ា កម់ូន ជា 
ប្បមុខននប្បជាជាតិឥសា ម នៅនពលន ៉ះ ានប្បជុាំប្កុមប្បឹកាមយួ 
ដែលានន័យថា នវទិកា ការជដជកនែញនោល ន ើយនៅនពលន ៉ះ 
បុរសជនជាតិយ   ូទាីា ក់ ដែលានរូបរាងសា ត និងនសាៀកពាកល់ា 
បានចូលរមួកាុងការជដជកនែញនោលកាុង វូងមនុសស។ 

គាត់បាននិយយថា៖ គាត់បាននិយយនោយប្បនយគលា។ 

គាត់ (យ ៉ះយ ) បាននិយយថា៖ នៅនពលដែលប្កុមប្បឹកាចប់ 
អាល់ា កម់ូនបាននៅបុរសមក ន ើយនយិយនៅកាន់គាតថ់ាាៈ 
នតើអាកជាជនជាតអិុីប្សដអលដមននទ? - ាននយ័ថា ជនជាតិយ   ូទី - 

បុរសន ៉ះនឆាើយថា៖ បាទ។  

ា ក់មនូបាននិយយនៅកានប់ុរសន ៉ះថា៖ 
ចូរទទលួយកសស អុីសា មចុ៉ះនយើងនងឹនអាយប្គប់យ ងែល់អាក។
ា ក់មនូសនាថាគាតន់ឹងលាប្បសិននបើគាត់ទទួលយកសស អុសីា ម។ 

ជនជាតិយ   ូទីបាននឆាើយយ ងខាីថា៖ នទ សស របស់ខ្ុ ាំ 
និងសស របស់បុពវបុរសរបស់ខ្ុ ាំគជឺាអវីដែលខ្ុ ាំនប្ជើសនរ ើស 
ប ទ បម់កបុរសបាននែើរនចញនៅបាត។់ 

 គាត់ (យ ៉ះយ ) បាននិយយថា៖ មយួឆ្ា ាំនប្កាយមក 
ជនជាតិយ   ូទីបានមកែល់នយើងមតងនទៀតកាុង មជាអាកអុីសា ម។ 

គាត់ (យ យ ) បាននិយយថា៖ គាតន់ិយយពី  ូកុមអុីសា ម នងិហាឌីស 
ន ើយគាតន់ិយយបានលាណាស់។នៅនពលប្កុមប្បកឹាប្តូវបានរ ាំសយគាា
។ នពលន ៉ះ អាល់ា កម់ូនបាននៅបុរសន ៉ះន ើយនយិយថា៖ 
នតើអាកជាជនជាតិយ   ូទីដែលនយើងបាននិយយជាមយួឆ្ា ាំមុនដមននទ? 

 

 



 

 قال: بلى.

 قال: فما سبب إسلامك.

قال اليهودي: اسمع وقل الله اكبر، 
 انصرفت من مجلسك في ذاك اليوم
فأحببت ان امتحن ىذه الاديان 

يعني اجيد  –وأنا احسن الخط 
فعمدت إلى التوراة  -الكتابة

فكتبت ثلاث نسخ فزدت فيها 
ونقصت منها وادخلتها الكنيسة 
فاشتريت مني ولم يكلفوا انفسهم 
أن يقرؤوىا أو يراجعوىا ثم 
عمدت إلى الإنجيل فكتبت ثلاث 
نسخ فزدت فيها وانقصت منها 

 -معابد اليهود–لبيعة وادخلتها ا
فاشتريت مني ولم يقرؤوىا أو 
يراجعوىا ثم عمدت إلى القرآن 
فكتبت ثلاث نسخ وأدخلتها إلى 
الوراقين قالوا لا نقبلها حتى نقرأىا 
ونراجعها فاكتشفوا أخطاءىا 
واكتشفوا الزيادة والنقصان فقاموا 
واحرقوىا وكادوا يقتلونني فعلمت 
أن ىذا كتاب محفوظ من الله 

 فكان ىذا سبب إسلامي

បុរសន ៉ះនឆាើយថា បាទ។ 

គាត់ (ា ក់មនូ) បានសួរថា៖ នតើអវីបណាត លឱ្យអាកបតូរនៅសស ឥសា ម? 

បុរសន ៉ះនឆាើយថា ចូរសត ប់ ន ើយនពាលពាកយថា អល់ន ៉ះ 
(អល់ន ៉ះែ៏អសា រយ) ខ្ុ ាំបានចាកនចញពីប្កមុប្បកឹារបស់អាកនៅនថៃន ៉ះ។ 
ជាមយួនឹងនគាលបាំណងនែើមបសីកលបងភាពប្តមឹប្តូវននសស ទាំងនន៉ះ 
ន ើយខ្ុ ាំពូដកសរនសរនោយនែ - ានន័យថាខ្ុ ាំសរនសរបានលា។ 
ែូនចា៉ះបានសរនសរ នៅរ  ត សមតថភាពសរនសរនោយនែែ៏ប្សស់សា ត 
ែូនចា៉ះខ្ុ ាំបាននធវើ ន ើយខ្ុ ាំបានចមាងចាំនួន 3 ចាប់។ ខ្ុ ាំបានបនងកើន 
និងកាត់បនថយខាឹមសរនៅទីន ៉ះនោយនចត ន ើយខ្ុ ាំបញ្ជូ ននៅកាុងស
លាប្បជុាំដែលជាប្ព៉ះវហិាររបស់សសន៍យ   ូទីន ើយប ទ បម់កពួកនគបា
នទិញវាពខី្ុ ាំ។(បទគមពរីដែលខ្ុ ាំបានចមាង)នោយពួកនគគាា នបានអានឬពិនិ
តយនមើលពភីាពប្តមឹប្តូវន ើយ។ 

ប ទ បម់ក ខ្ុ ាំបានសរនសរ អាល់អុីងយ លី ន ើយបានចមាងចាំននួ 3 ចាប ់
ខ្ុ ាំបានបដនថម និងបនថយនូវ ខាឹមសរដែលាននៅកាុងវានោយនចត  
ន ើយបានបង្ហា ញវាែល់សស ចប្កននប្ព៉ះប្គីសទ។ 
ប ទ បម់កពួកនគបានទិញពីខ្ុ ាំ (កាំដណននប្ព៉ះគមពរីដែលខ្ុ ាំបានចមាង) 
នោយពួកនគគាា នបានអានឬពនិិតយនមើលពភីាពប្តមឹប្តូវន ើយ។ 

ប ទ បម់កខ្ុ ាំបានសរនសរ គមពគូីរអាន ន ើយបានចមាងចាំនួន 3 ចាប ់
ប ទ បម់កខ្ុ ាំបានបង្ហា ញនៅកាន់អុីសា ម។ ពកួនគបាននយិយថា៖ 
«នយើងនឹងមនិទទលួយកនទរ ូតែល់នយើងបានអាននិងបានពិនតិយវាសិន
។ នែើមបកីាំណត់ថាមនិាន ការបដនថម ឬការបាំបាត់នូវភាពនែើមរបស់វាសិន
។”ែូនចា៉ះនៅនពលដែលពកួនគអាន និងពិនតិយចប់ពកួនគបានែុតវាភាា មៗ។ 
ពួកនគនសទើរដតសាា បខ់្ុ ាំ ែូនចា៉ះខ្ុ ាំទទលួសា ល់ភាា មៗថា គមពរីអាល់គួរអាន 
គឺជានសៀវនៅដែលរកានោយអល់ន ៉ះន ើយនន៉ះជាន តុផលដែលខ្ុ ាំទ
ទួលយកសស ឥសា ម។ 

 
 


